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ru| Cneundurka UMRAULMTHO MOTUBMPOBAHHOIO 3HAKA
(Ha MaTepuane GPaHLY3CKOro A3bIKa)

JNlynuna A. E.

AnHomayus. 1lenb MccieoOBaHus - ONPEeAEIUTh 0CO6EHHOCTY UMIUIMLIUTHO MOTUBMPOBAHHOTO JIeKCHUYe-
CKOTO 3HaKa C COBMeIeH/eM O3HauaeMbIX Ha MaTepuase (ppaHIly3CKOro si3bika. biaaromapst mpomosmuimo-
HaJIbHO-(PeiiMOBOIT MOZEIN MPeCTaB/IeHNUsI UMILIMLIMTHOTO COAepyKaHMs 3HaKa BbISIB/ISIIOTCSI HOBbIE BO3-
MOXXHOCTM aHa/M3a TMIIOHMMOB ¥ CMHOHMMOB. HayuHasi HOBM3HA MCCIeIOBaHMS 3aK/ITI0YaeTCsI B MU3YUeHUM
BUJIO-BUIOBOTO YPOBHS TUITOHVMOB C TOYKYM 3PEHUS KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKY. B CBSI3U C 3TUM CTaHOBSIT-
Cs1 OUeBMIHEE MPUHIINIIBI BhIAEIEHNS] CUHOHMMOB M KBa3UCHMHOHMMOB, UTO MOATBEPXKIAeT umew B. I'ym-
6onbara u JI. Baymbuiana 06 OTCYyTCTBUM TOHOM CMHOHMMMM. B pe3ysibTaTe Ha IpuMepax IoKa3aHa pojb
Y3KO3HAYHBIX TUTIOHMMOB B TIOBCEJHEBHOI SKU3HU HOCUTEJIEl JAHHOTO SI3bIKA.

en| Specific Nature of Implicitly Motivated Sign
(by the Material of the French Language)

Lupina A. E.

Abstract. The purpose of the research is to determine features of implicitly motivated lexical signs with
the combined signified, using the material of the French language. The use of the propositional and frame
model for presenting implicit content of the sign opens new opportunities for analysing hyponyms
and synonyms. Scientific novelty of the research lies in studying the level of aspect-aspect relation of hypo-
nyms from the standpoint of cognitive linguistics. In this regard, principles of identifying synonyms and
quasi-synonyms become more obvious, confirming W. Humboldt’s and L. Bloomfield’s idea that absolute
synonymy is not possible. As a result, using examples, the author has shown the role of hyponyms with tar-
geted denomination in daily life of native speakers of this language.

BBenenne

[MpegmeToM MCCIenOBaHUS SIBJASIIOTCS Y3KO3HAUHble TUIIOHUMBI (MMIUIMLIUTHO MOTMBUPOBAHHbBIE 3HAKU C COB-
MellleHMeM O3HayaeMbix). PomoHavyaIbHMKOM M3YYeHUSI UMIUIUIIUTHON MOTUBMPOBaHHOCTM cuuTaeTtcs lapab ban-
JIM, KOTOPBI MPOJOIKII TEOPUI0 TPOM3BOIBHOCTM cBoero yunutens ®. me Cocciopa, yaenuB 6osbiliee BHUMaHME
IUIaHYy COJlepskKaHMs IeKCMUeCcKOoro 3Haka.

AKTyaJIbHOCTh MCCIeIyeMOii TTpo6aeMbl 06YC/IOBIEHA TEM, UTO M3ydeHue TMIOHUMUM U CUHOHUMUM C TOUKU
3peHMsI UMIUTMIIATHON MOTUBUPOBAHHOCTY M TIPOTIO3UIIMOHATBHO-(GPEeiMOBOTO MOAX0a IMO3BOJISET MTO-HOBOMY ITO-
JOWTM K TPaAUIMOHHON MpobeMe JaHHbBIX ACIIEeKTOB JUHTBUCTUKY C TOYKYU 3PEHMST KOTHUTUBHOM 06YCIOBIEHHO-
CTU JIEKCUUYECKOI TapagurMaTUKM M 0COGEHHOCTE STHOKY/IbTYPHOI HOMMHALIVIN.

Llens uccnenoBaHus onpenenna cielyolye KOHKpeTHbIe 3a0auy: pacCMOTPEeTb MMIUIMIIMTHO MOTMBMPOBAH-
HBI 3HaK C TOUKYU 3PEHUST CEMMOIOTMUECKOTO U JIMHIBUCTUYECKOTO IMOAX0a, MPOAHATM3UPOBATh IMOAOOPKY COrM-
TIOHMMOB Ha BUJOBOM YpPOBHE C TOUKM 3peHMS] KOTHUTMBHOTO NOAXOAA, BbIAENIUTh CMHOHMMBI, [I0Ka3aTb 3HAUM-
MOCTb UCCJIeJOBaHMSI Y3KO3HAUHbBIX TMTIOHMMOB.

HccnenoBaHue BBIIIOJIHEHO HA MaTepuae J1eKCUKOrpapuueckux MCTOYHMKOB: IBYSI3bIYHBIX [12], TOMKOBBIX, 9H-
uuKaoneauyeckux [13], cCMHOHMMMUYECKKX ciaoBapeii [14]. IIpuBieKkancs B TOM YMC/Iie CaMbIil TTOMHBIA 15-TOMHBI
coBapb dpaHiysckoro si3bika Trésor de la langue francaise [15].

B cTaTbe MCIIOMb30BaHbI CIeIYyIONIE METOABI UCCIeNOBAHNS: METOL CIUIONIHOM BHIOOPKM, ITPOITO3UIIIOHATBHO-
(peitMoBbBIl MeTOZ, aHAIM3a CJIOBAPHBIX e (PUHUIINIA, KOTHUTUBHBIN aHAIN3.

TeopeTuuecKkoit 6a30it uccaemoBanus mocayskwim Tpyabl @. ne Coccropa [11], packpbIBaroliyie OCHOBOITOJIATAIONIME
TTOJIOSKEHMSI TEOPUU TTPOM3BOJIBHOCTH SI3bIKOBOTO 3HaKa, 1 yueHws LI, Bayuiu [2] 06 MMITTMIMTHOV MOTUMBUPOBAHHOCTH
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SI3IKOBOTO 3HaKa. Kpome TOro, yuuThIBaAMCh CEMMOJIOTMYECKE UCCIeNOBaHuUsl IPYIMX NpefcTaBuTesneli XKeHes-
CKOJi IIKOJBI [4; 6], COBpeMeHHble NPeJiCTaB/IeHNs] 0 COOTHOLIEHMM IBYX CTOPOH SI3bIKOBOrO 3HaKa [1; 3; 8]. BaxkHbiM
aCIeKTOM MCCIeJOBaHNSI SIBUICSI KOTHUTMBHO-IVUCKYPCUBHBIN IIOJXO/, K ¥3y4aeMbIM SIBJIEHVSIM, BBe[leHHbI B JIVHI-
Buctuky E. C. Ky6psikoBoii [7].

ITpakTHyeckass 3HAUMMOCTb: MaTepuasbl MCCIeNOBaHMs MOTYT OBITh JCIIONb30BaHbI B By3aX I'yMaHUTapHOTO
HalpaBJ/ieHMs IPYU U3YUeHUU CIIeLIKyPCOB U CIeL[CeMUHAPOB IO JIeKCUKOIOruM GpaHIy3cKoro si3bika. IloaydueHHbIe
JlaHHbIe MOTYT HaiiTV IIpMMeHeHMe TP CO3AaHNM BOKabyiIsipa 1 cioBapeii GpaHIly3cKO-PYCCKOTO SI3bIKA.

Onpe,uenel-me MMIUVITMIUTHO MOTUBMPOBAHHOI'O 3HaAKa

Mapsp Bamin BbiAenni 3HaKK, KOTOPbIe IIPY OLHOM O3HayalolleM MMeIT KyMyJISITMBHOe O3HauyaemMoe, COCTOSI-
ee 13 ABYX WIEHOB. 'paMMaTHuecky Takoe 0O3HauaeMoe BK/IIOUaeT B ceOsl OMHO OIpeesiolee ¥ OHO OIpese-
nsiemoe. Harmpumep, verger — ¢ppykmossiii cad. B JaHHOM IpuMepe OYeBUIHO HEPA3IOXKMMOe O3Havarollee 1 ABa 3Ha-
yeHUs «(PPYKTOBBIN» U «Ca/l», KOTOPbIE IMO3BOJISIIOT YETKO «aHAJIM3MPOBATh MHEMOHMYECKME acCoLMauum»: cad, 20e
pacmym @pykmst [2, c. 164]. Ona Toro yTo6bl MpeACcTaBUTh cebe AeHOTaT UMIUIMIIMTHO MOTUBMPOBAHHOTO 3HAKa,
HeOo6X0IMMO YCBOMTh BCE XapaKTepu3yIolllie ero Mpu3Haku, YTO HaM [T03BOJISIET TOBOPUTb O TOYEUHOM, KOHKPeT-
HOJi HOMMHAIIMM U O TOM, YTO MMIUIMIIMUTHO MOTMBMPOBAHHBINM 3HaK «BCErja BbIpa)kaeT OCHOBHOI XapaKkTep IMOHSI-
TUS, KOTOpOe UM o6o3Havaercsi» [Tam ke, c. 153]. UMIVIMIUTHO MOTUMBMPOBAHHBI 3HAaK — 3TO MPOCTOI 3HAK
C COBMeIlleHMEeM 03HAuaeMbIX, XapaKTepU3YyIUIMIICI B KOTHUTMBHOM IJIaHE TOYEUYHOM, KOHKPETHOI HOMMHAIINEN,
o61aaonuit 06s13aTeIbHOM BHYTPEHHE CBSI3bI0, CBOAMMOI Kak MMHMMYM K OMHApHOI cuHTarme [9, c. 164].

OCO6eHHOCTY KOTHUTUBHOIO noaxoaa K aHa/In3y IiaHa cogep>kaHus

AHanu3 mnjaaHa cofepiKaHUsl MPUHSATO OCYLIECTB/SITh MPYU IMOMOILIYM KOMIIOHEHTHOTO CEMaHTMYeCKOro aHanau3a
Ha JIEKCUYeCKOM ypoBHe. «O6GBIYHO CEMaHTUKY MHTEpecyeT IIpaBuIbHOe YIOTpebeHne 1 IpaBuIbHOe TIOHMMaHue
MMEHHBIX KOHCTPYKIIMIA... HO TOMMMO 3TOTO MHTEPECEH ¥ CaM CIIOCO0 MpeACTaBIeHNs] HOCUTEIEM SI3bIKa OKPYXKalo-
1eii ero AeiiCTBUTENbHOCTH, T.€. TO, KaK YeJIOBEK AyMaeT, KOrJa roBOPUT 06 00beKTax BHelTHero mupa» [10, c. 6].
VHCTpyMeHTapuii KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKM TTO3BOJISIET HAM OCYIIECTBUTh M3Yy4eHMe SI3bIKOBBIX GopM B 6Gosee
MOJIHOM 06beMe, TaK KaK Mbl aHaJM3UPYyeM He TOJbKO SI3bIKOBbIE KAaTeropuu, HO ¥ MPOHMKAEM B MBICIUTEIbHbBIE
o6pa3sbl. «JIeKCMUeCcKoe 3HaUYeHMe... STO MUKPOGPeiiM... 0cOObIM 06pPa30M OpPraHM30BaHHBIN OJIOK 3HAHUI 06 000-
3HauaeMom» [3, c. 5]. Enunuieit dpeitMoBOro MoIeaMpoBaHusl UMIUVIMIIMTHO MOTUBMPOBAaHHbIX JIEKCUUECKUX e[lU-
HUII TTyTEM COBMEINEHMSI 03HAUAEMBbIX SIBJISIETCS] MPOIo3uiysi. TakuM 06pa3oM, OMMcaHue 3HAYEHWUsS CJIOB Yepe3
CBsI3aHHbIE C HMMU (DpeiiMbl ¥ MPOMO3ULINK OKa3bIBaeTCsl 60jiee SKOHOMHBIM, MOMOTaeT MPOABUHYThCS BIepe],
B pellleHNM MPOoO6JIeMbl TIOTHOThI CEMaHTUUECKOTO OMMCAHMS, a TAKKE BBISIBUTH XapaKTePHbIE YePThl UMIUIULIUTHO
MOTMBMPOBAHHBIX 3HAKOB, 3aKpeIJIEHHbIE B KOJUIEKTMBHOM SI3bIKOBOM co3HaHMUM. Hanpumep, hotte — 6onsuias kop-
3UHa, 06bIUHO U3 UB0BLIX NPYMbES, 8 (POpMe YCeueHH020 KOHYCa UIu nupamudsl, KOMOpy HOCAM 3a CNUHOU HA AAMKAX
0/1 nepeHOCKU pasiuuHbIX éeujeli — pefcTaBiseT coboit hpeitM, COCTOAMIMIT U3 clemylomuX mponosunuii: Iipegmer
(pyYyHasi TPAHCIIOPTHPOBKA, KOP3MHA) + KOHCTPYKTUMBHBbIE 0COOEHHOCTH MpeaMeTa (Ha JIIMKax) + MaTepuat
(OOBIYHO M3 MBOBBIX NMPYTheB) + (opMa (YceueHHOTro KOHyca WM MMpaMuibl) + HasHauyeHue + pasmep +
IesaTesib (4eJIOBEK) + HesATeIbHOCTh (OAUH Ipenukar (HocaT)). Takum oO6pasoM, B XOe MCCAedOBaHUS ObLIO
BBISIBJIEHO, YTO MMIUIMIIMTHO MOTUBMPOBAHHbIN 3HAK MOKET BK/IIOUATh B O3HaUaemoe 60jiee IBYX WIEHOB.

NMImuuTHO MOTI/IBMpOBaHHbIﬁ 3HaK VS TMIIOHM

llapne Bammy Taxke MpearpyHSIT MOMBITKY OTPA3UTh KU3Hb 3HAKOB JIIOG0TO SI3BIKOBOTO COOGIIECTBA HA IIKAaje
«MOTUBMPOBAHHOCTb — [IPOMU3BOJIBHOCTb». YUEHBII PAaCIONIOXKMI IEKCHUUeCK/e 3HaKM B COOTBETCTBMM C HapaCcTaHWeM
accouyanmii. UMIImMumuTHO MOTMBMPOBaHHbI 3HAK — 3TO NpeJieNbHbIN cIy4dail Ha AaHHoI mkane. . ge Coccrop cum-
Taj, YTO 3HAKy KaK CeMMOJIOTMUECKOMY MOHSITUIO B SI3bIKE COOTBETCTBYeT C/10BO. HellenMOCTh MMILUIMLIUTHO MOTU-
BUPOBAHHOTO 3HAaKa, er0 CTPeMJIeHNE K YPOBHIO «HIKE» 3@ CUET TOUEUHO HOMUHAIIMM, OObSICHSIET €T0 MHTEepIIpeTa-
LIMI0 KaK Y3KO3HAYHOTO I'MITOHMMA. VIMIUTMIIMTHO MOTYBYPOBaHHbIE 3HAKM IIPEAICTABIISIOT COO0ii BUI0-BUL0BOI YPO-
BeHb runoHuMun. Harmpumep, Bo GpaHIry3ckoM sI3bIKe UMEIOTCS CJIOBA st 0603HAUEHUST BULOB «KOP3MH I cbopa
BMHOI'Pafia», 3HaUeHMs1 KOTOPBIX BK/IIOYAIOT KOTHUTYBHbBIE IIPU3HAKM, OTCYTCTBYIOLIME B PYCCKOJ KY/IbType.

1.1. Ilpegmer (py4yHasi TPAHCIOPTUPOBKA, (3aIUIeYHAas)) KOP3MHA) + KOHCTPYKTUBHBIE OCOOGEHHOCTU
npegmera (Ha JSIMKax) + MaTepuaa (OObIYHO M3 MBOBBIX NMPYThEB) + hopma (YCeUeHHOTo KOHYyca MJIM nmupa-
MHABI) + HA3HaUeHue pasMmep + JesaTeb (4e0BeK) + IesaTeJbHOCTD (OJVH IIpeJuKaT (HOCAT))

Hotte — Gonbuias Kop3uHa, 00bIYHO U3 UB0BBIX NPYMbES, 8 (hopMe YceueHH020 KOHYca Uau nupamudsl, KOmopyio Ho-
CsIM 3a CNUHOUL HA NIAMKAX 07151 NePeHOCKU Pa3IUYHbLX Geuyeli.

Hotte — Grand panier souvent en forme de tronc de cone ou de pyramide qui est ordinairement d'osier et qu'on
met sur le dos avec des bretelles pour porter diverses choses.

1.2. Ilpegmer (py4yHasi TPAHCIOPTUPOBKA, (3aIUIeYHAas)) KOP3MHA) + KOHCTPYKTUBHBIE OCOOGEHHOCTU
npegmera + MaTepuaa + Ha3HaueHUe + gesTelb (UeJ0BeK) + HesTelbHOCTbh (OAVH MpeauKaT) + TeppuTo-
puaibHas IPMHAIJIEXXHOCTD (FeraprameHdT I0pa)
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Bouille - naumenosanue 3anneunoti kop3umst (hotte) usz depesa, 8 Komopolii nepeHocaAm co6PaHHbIll Ypoxcaili 8UHO-
epada (Oenapmamerm Opa).

Bouille — Nom, dans le Jura, de hottes de bois dans lesquelles on porte le raisin vendange.

1.3. IIpeamet (py4yHasi TPAHCIIOPTUPOBKA, KOp3MHa (C ABYMS Py4YKamMM)) + KOHCTPYKTUBHbIE 0COGEHHOCTU
npeameTa + MaTepua + popma + pasmep + HasHaUYeHMe + eATe/b (Ue/I0BEK) + IesATe/bHOCTh (OOUH MPeaunKaT)

Manne - 6016WUaAsA KOP3UHA U3 UB08BIX NPYMbES YUIUHOPUUECKOL! UNU NPAMOY20NbHOLL (hopMblL C D8YMS pyuKamu, uc-
noss3yemas 0Jisl NepeHOCKU Pa3NUUHbIX NPedMemos.

Manne - Grand panier d'osier de forme rectangulaire ou cylindrique, muni de deux anses, qui sert a transporter
divers objets.

1.4. TlpegmeT (pyyHast TPAHCIIOPTUPOBKA, KOP3MHA (C pyYKaMy miu 6e3)) + KOHCTPYKTUBHbIE 0COGEH-
HOCTHU IIpeIMeTa + BeC + MaTepuasa + HasHauYeHue

Corbeille - sud niezkoii Kop3uHsl, 00bIUHO UB0BOL, C MAJEHLKUMU py4KaMu no 6okam unu 6e3, npedHa3HauyeHHAs
0715 pasnuuHbIX selyeti.

Corbeille — Panier léger fait ordinairement d'osier sans anse ou n'ayant que de petites anses sur les c6tés por les
objets differants.

1.5. TpegmeTr (py4YHasi TPaHCIOPTUPOBKA, (3aIUIeUyHas) KOP3MHA) + KOHCTPYKTUBHBIE OCOGEHHOCTU
nmpegMeTa + MaTepual + HasHadYeHue + JesATelb (4e/I0OBeK) + HeaTelbHOCTh (OAUMH IpeauKarT) + TeppPUTo-
puanbHas MPUHAaAJIeXHOCTh (B Boskosie, MakoHHe)

Benne - kop3una u3 depesa unu ueossix npymoes (hotte) 0711 mpancnopmuposku coopanHozo suHozpada (8 boxcone,
Maxonne).

Benne - Techn. ou régional. (utilisé dans le Miconnais) Sorte de hotte ou de panier, de bois ou d'osier, pour
transporter le raisin.

1.6. IIlpegmeT (pyYyHass TPaHCIOPTUPOBKA, (3aIUIeYHas) KOP3MHA) + KOHCTPYKTUBHbIE OCOOGEHHOCTU
npegmera + pasMep + MaTepuas + Ha3HauUeHMe + JesTelb (4e/I0BeK) + AeATe/JIbHOCTb (OJVH IIpeJauKar)

Banne - 6osibwias usosas kop3uta (hotte) dns mpaHchopmuposku pykmos, ogoweti, uHozpada.

Banne - Par ext. Grand panier d'osier, sorte de hotte servant a transporter des fruits, des legumes et le raisin.

1.7. IIpegmert (py4Hass TPAaHCIIOPTUPOBKA, KOP3MHA) + MaTepuas + pasMep + BMECTMMOCTb + Ha3HaYeHue +
JeaTeyb (4ejI0BEK) + JesTelbHOCTh (OAVH MPeauKaT) + TeppuTopuaibHasa NpuHagiexxHocTh (lllamnaHb)

Caque - 0o/1bluas depesssHHAs KOP3UHA WU U3 NAACMUKA 015 8uHozpada o6semom 0o 60 Ke, UCNOSIb3yemas cOOpuU-
kamu suHozpada (Illamnans).

Caque - (Par extension) (Champagne) Grand panier contenant 60 kilogramme de raisin, a 1'origine en bois, ac-
tuellement en plastique, utilisé par les vendangeurs.

DTHOKY/IBTYPHOE COAEepskKaHye COTMITOHMMOB, 0603HAYAONIVX BUABI «<KOP3UH 1)1 60pa BUHOTPAIA», PACKPHIBAET
PacpoCTpaHEeHHOCTh M 0COGYI0 3HAUMMOCTD /IS (DPaHITy30B TaKUX XapaKTEPUCTUK MPOMO3UIMOHATBHBIX TTO3UIIMIA,
KaK KOTHUTMBHBIE MPU3HAKM MHpeaMeTa (KOp3MHa IJisi cOopa BMHOIrpaja: Imogpa3yMeBaeT TPaHCIIOPTUPOBKY
B pykax (corbeille, manne) unu 3a mieuamu (hotte, bouille, benne)), TepputTopuasbHas 06yCI0BIEHHOCTh
(bouille (memaprament I0pa), caque (Illamnans), benne (boskosie, MakoHHE)), MaTepuas (M3 UBOBBIX MPYThEB
(corbeille, hotte, manne, banne, benne, corbeille), nepesiunas (bouille, benne, caque) win U3 wIacTuka
(caque)), KOHCTPYKTUBHBIE 0co0eHHOCTH (Ha JaMKax (hotte, banne, benne, bouille), ¢ pyukamu man 6es (cor-
beille), ¢ pyukammu (manne)), dpopma (yceueHHOro KoHyca wiu nupamuzgsl (hotte), mMIAMHAPUIECKOI
VI TIPSIMOYTOJIbHO¥ (hopMBI (Inanne)).

FMHep-FMHOHMMM‘{eCKMe U CMHOHMMMNYECKME OTHOILICHMS Y3KO3HAYHbIX COTUIIOHMMOB

B HpI/IBe,E[eHHOI‘/J[ BBIIIIEe HO,EL60pKe COTMIIOHMMOB MO>XHO OIIpedeJINTh TUIIeP-TUIIOHMMMYECKMEe OTHOIIEeHMS.
Hampumep, hotte (3aruieuHast KOp3uHa) SIBASIETCS TUIIEPOHMMOM T10 POJOBOMY TIPM3HAKY MiIu apxuceme — hotte —
nsi: banne, benne, bouille. Takke Mbl HabIOaeM 3[eCh TUITEP-TUTTOHMMUYECKME OTHOIIEHUS U TI0 IuddepeH-
LMATbHBIM CEMaM — BUIOBBIM, a HE TOJbKO 10 apxuceme. Hampumep, hotte (a/s1 mepeHOCKM pas3inyHbIX BeIeit)
1 banne (1151 IepeHOCKM ypoykasi BUHOTPAla) MOKHO OObeIMHUTh B OTHEJNbHYI0 TUITeP-TUITOHMMUYECKYIO TPYIIITY
10 HA3HAYEHMUIO, I/ie TIePBOE SIBJISETCS IMIIePOHUMOM, a BTOpoe — runonrmom. CrieoBaTesibHo, 6oiee MesKkue mo-
IOGHBIE TPYIIIBI MOTYT O6GPa3OBBIBATHCS B Ipenenax OHOM TIUIIepP-TUITOHMMMUYUECKO) TPYIIbl, Ie TUIEPOHUM
06006111aeT OCHOBHO MPU3HAK, IPUCYIIUI T BCEM TMIIOHMMAaM ero psina. OTCYTCTBYME TUIIEPOHUMOB [IJisi HEKOTOPbIX
TUIIOHMMOB B KOHKPETHBIX $13bIKaxX OO'bSICHSIETCSI He OCOO@HHOCTSIMU MBIILIJIEHUSI UX HOCUTEJIEl, a UCTOPHEIt JIEKCUKU
9TUX SI3BIKOB, UX JePUBALMOHHBIMM BO3MOXKHOCTSIMM. ClleloBaTeIbHO, MOXHO ITPEATIONO0KUTh, YTO Y COTMITOHUMOB
benne 1 bouille MokeT 6bITh TUTIEPOHUM T10 IPU3HAKAM «IePEBSIHHAS» U «IJIs1 TPAHCIIOPTUPOBKY COOPAHHOTO BU-
Horpaza». [IycTh OH OTCYTCTBYET BO (PaHI[y3CKOM SI3bIKE, HO MOKET IIPUCYTCTBOBATh B APYruX si3bikax. CiaemoBa-
TEeJIbHO, U 06paTHOe MpenonokeHne umeer mecto. CyliecTByeT BO3SMOXKHOCTb TOTO, UTO KasKIbIif 13 COTUTIOHMMOB
MOKET 0Ka3aThCsl TUITIEPOHMMOM JJIst APYTUX CIOB, B TOM UMCJIE U JIIO6OTO JPYroro MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

[Tomo6HbIf aHAI3 MbI MOKEM OCYIIECTBUTD G1arofapst MHCTPYMEHTAPUIO KOTHUTUBHO! JIMHTBUCTUKY U BbIIETEHWUIO
KaK MMHMMYM [BYX HalpaBjIeHWi aHaI13a TMIIOHMMMU: POAO-BUIOBOTO ¥ BUAO-BUIOBOrO. B paMKkax BTOPOro Moaxopa,
KOTODBII MPEAIIONAaraeT U3yueHne COrTMIMOHMOB He TOJbKO Ha BUIOBOM YPOBHE HAyYHO! TAKCOHOMMM, HO ¥ MOABU/IO-
BOM M B paMKax PasHOBUAHOCTU OOBEKTOB IECTBUTETBHOCTM, MPEIATaeTCs PACIIMPUTh OMpeneieHue TUTIOHMMOB.
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I'mnoHMMBbI (MMIUIMUIMTHO MOTMBMPOBAHHbBIE 3HAKM) — 3TO CJI0BA C KOHKPETHOM, TOUEUYHOV HOMMHAIMEN, COBMEIato-
1111e HeCKOJIbKO 3HaUeHuit 1, B OTIMUMe OT IOMMCeMUIHBIX C/I0B, COOTHOCSIINECS C OTHMUM JleHoTaToM [9, c. 165].

[Tpono3niMoHaNIbHO-(QPEMOBBIN aHAU3 UMIUTMIIMTHO MOTMBMPOBAHHbBIX 3HAKOB HaM ITOKAa3bIBAE€T, UTO BUIO-
BUIIOBO/ YpOBEHb TMITOHMMWUM, APYTMMM CJIOBAMM, OTHOIIEHMS COTMITIOHMMOB TpPeGYIOT 3HAUMTEIbHON paspaboTKu
LTSI TIONTYY€eHVS STHOKY/IBTYPHOI MHGOpMAIVN, @ TAKKE B IJIAHE PA3BUTHSI OTHONIEHU I CMHOHVIMMM M KBA3UCMHOHVIMMMA.

[IpaBuna BbiAeNeHMS CMHOHMMOB He HAllIM ellle eIVHOAYIIHOrO penieHus. JIMHrBuCTUIeCcKas pupoaa CMHOHU-
MMM COCTOUT B aCMMMETPUYHOCTH SI3bIKOBOTO 3Haka (KapueBckuii) [6, c. 85-87]. Hanpumep, pasindyHble HAUMEHOBA-
HUSI KOP3UH MOTYT OOBeAVHSTHCS B CMHOHMMMWYECKME PSIIbI TIO OINpee/leHHbIM KOTHUTUBHBIM ITPU3HAKAM (OIHOMY
VT HECKOJTBKMM, YUUTHIBASI KYMYJISITUBHOE 3HAUeHMe 3HAKA), BHITOIHSIOIMM QYHKIMIO Pa3anuus CMHOHMMOB:

1. KoHCTpyKTHMBHBIE OCOOEHHOCTHU: corbeille (¢ MameHbKMMM pydyKamMu WM 6e3) M manne (C JAByMS
pyykamMmm).

2. TeppuropuanbHas IPUHAIJIEKHOCTD: hotte u bouille (memapramenT IOpa).

B To ke BpeMst HajuuMe CeM, IMO3BOJISIIONIMX PasnUaTh 3TU OOBEKThI JeiCTBUTENbHOCTM, TOBOPUT HAM O TOM,
YTO COMHUTEIbHA MX CBOOOAHAS B3auMo3aMeHa. ICX0/st 3 9TOTO, MOSKHO 3aK/TIOUUTD, UTO STO HEITOITHbIE CUHOHVIMBI.

OfHa U3 TOMBITOK O0BEIMHUTDh Pa3HbIe TUITbI CMHOHMMOB — 3TO Pa3paboTKa KBa3sMCMHOHUMMM. «OCHOBHYIO
Maccy JIEKCMYeCKOro MaTtepuasna, lomMelaeMoro B ¢JioBapy CMHOHMMOB, COCTaBJISIIOT TaK Ha3blBaeMble KBa3MCUHO-
HUMBI — JIeKCeMbI, TOJIKOBAHMS KOTOPBIX CYIIECTBEHHO IIepeCceKaroTCsl, HO He COBMNAJal0T IOMHOCThIO» [1, c. 203].
KHIMM OTHOCAT Takke HETOUHbIe, MPUOGIM3UTEIbHbIE CMHOHUMBI M Jaske MHOTJAA TUIMOHMMbI. CliefoBaTelIbHO,
YMECTHO OTHECTM COTMITOHMMBI K KBa3MCMHOHMMAM, TaK KaK OHM CJIOKHBIM 006pa3oM pas3juyuaioTCs M0 3HAUeHUSIM.
PaccMoTpMM HECKONbKO PSIIOB KBa3UCMHOHMMOB C BUAO-BUIOOBBIMU Pa3JINUUSIMM, OTIUYAIOUIUXCS APYT OT Apyra
HECKOJbKMMM CeMaHTUUYeCKMMIM KOMITOHeHTaMu. Hampumep, pasianuust KOp3uH s c6opa BUHOTPaZa OCIOKHSIIOT-
CSl CJIeQYIOMMMU IOTOJHUTENbHBIMYU TIPU3HAKAMU: a) MaTepuai: caque (IepeBsHHas WM U3 1actuka) u hotte
(uBOBas); 6) HasHaueHMe: banne (O TPaHCIIOPTUPOBKU OBOIIEI, PPYKTOB, BUHOTPaga) — manne (IJist IepeHOCKA
Pa3IMUYHBIX TTPeAMeTOB). JJaHHBIM CITMCOK MOXKHO MPOIO/DKATh U KIACCUGUIIMPOBATh KOP3UHBI 10 MPUMEHEHUIO
B OBITY, 10 BeCy, 10 BMECTMMOCTHM U TaK Jajee.

3ak/IouyeHue

B 3akiioueHne IpMUXOAUM K BBIBOZY O TOM, UTO TUIEP-TUIMIOHMMMUYECKIe OTHOLIeHUSI 3aHMMAIOT BaskHOe MeCTO
B JIEKCMUECKOl TapaaurMaTuke. B maHHON cTaTbe KOMIOHEHTBI TUIIeP-TUTIOHUMUYECKUX PSIIOB MpenCTaBieHbl
TOJIbKO MMIUIMIIUTHO MOTMBMPOBAHHBIMM JIEKCMUECKMMM 3HAKaMy, B OT/IMUME OT TPaAMLIMOHHBIX. OOpaiiaercs
BHMMaHMe Ha TO, UTO YMECTHO y[esITb BHMMAaHMe BUIOBOMY U IOABMUIOBOMY YPOBHIO TMIIOHMMMM, YUYUTBIBAS TO,
YTO B HUX TAKKe 3aJI0KeHbl OTHOLIEHUS MMOAYMHEHMSI, BKIIOUEHNS U COMOUMHeHMs. MeTos KOTHUTUBHON ceMaH-
TUKY — MIPOTIO3UIIMOHAIbHO-(DPEiMOBbIl aHAM3 — MTO3BOJISIET TOKA3aTh 3TO HATJISITHO.

TouyeyHast HOMMHAIVMS I€HOTATOB IIPOSIBJISIETCS B TOM, UTO O3HAYalolllee BbI3bIBaeT KOHKPETHOE IIpeiCTaBIeHM e
MpeJMeTa Ha OCHOBE €ro OJTHOTO MJIM HECKOJIbKMX PeI€eBaHTHBIX MPU3HAKOB, 3a(MKCUPOBAHHBIX B KYMY/ISITUBHOM
3HAUEHUN JIeKCMUYecKoro 3Haka. CaeoBaTe/ibHO, IPUCYTCTBYET CTpeMJIeHe 3aK/IIOUUTh KaK MOKHO 60JIblile eTa-
Jielt, MPU3HAKOB MpeaMeTa B OGHOM CJIOBe. Bbifessisi TMIIOHMMBI — UMIUIMIIUTHO MOTUBYPOBaHHbIE 3HAKM, Mbl MO-
’KeM TOBOPUTb 06 MCTOPUYECKOM 3HAUEHUM HEKOTOPBIX BUAOB HESTEIbHOCTM MJIS OIpemeeHHOTo COO6InecTBa,
HamnpuMep BUHOrpazapcTsa Bo OpaHuun.

V3yyeHre CMHOHMMMUYECKUX PSIOB C TMO3ULUM MOTMBUPOBAHHOCTM SI3BIKOBBIX 3HAaKOB IYTEM COBMeEIeHUs
03HAUaeMbIX IO3BOJISIET TJIYOKe TIOHSTh MPUPOLY CUHOHMMUM, CIOXKHBINA XapaKTep KOTHUTUBHBIX OTHOIIEHMIA
BHYTPM CHMHOHMMMYECKOTO psiia M MOATBEpKAAeT yTBepxkaeHue B. I'ymb6onapara u JI. Baymduiama 06 oTcyTcTBUM
TOJTHOM CMHOHMMUY [4; 5]. [IOCKOMBKY CMHOHMMMSI SIBJISIETCSI CEMAHTUYECKO YHMUBEpCATMeii, STOT MIPUHITUAII pac-
TIPOCTPAHSIETCS] Ha BCe SI3bIKMU.

VisyyeHre TMIIOHMMOB IO3BOJISIET MOHSTh, KaKyue UepTbl O6BEKTMBHOI PeaJbHOCTY MpeACTaBIsIMCh Hambosee
Ba)XHBIMU, 3HAUMMBIMM B IIpoliecce HOMMHaLVM. KOTHUTUBHBIN TOAXO0J K BOIIPOCY MOTMBUPOBAHHOCTY MPUBJIEKAaeT
CBO€J1 BO3MOKHOCTbIO YCTAaHOBUTD 06YC/IOBJIEHHOCTh 3TOTO SIBJIEHNS STHOKY/IbTYPHBIMM OCOOEHHOCTSIMM HOMMWHALIVMA.

B kauecTBe mepcreKTUBLI ajdbHEeIIero uccjiefoBaHus MpeIonaraeTcsi CocTaBIeHue Mmapasie/bHbIX CIOBHUKOB
U CcJIoBapesi TMIIOHMMOB.
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